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AP中文課程相當於大學第四個學期的中文課程，也就是高中生修完AP中文課程之後，應具備大學兩年中文課程所預期的語言運用溝通能力。本演講將以一個大學二年級中文教學模式的實證研究為基礎，闡述大學兩年中文課程所涵蓋的內容、範圍、主題、語言功能，和預期的語言溝通能力，希望中文教師對AP中文課程的目標和內涵有更具體的了解。
AP中文的課程設計，應該根據美國外語教學協會所頒佈的五大目標，分別是溝通 (Communication)、文化 (Cultures)、貫連(connections)、比較(comparisons)、和社區(communities)。五大目標中的”溝通”目標所包含的三個溝通模式，與培養語言實力的關係最為密切，這三個溝通模式分別是“詮釋理解”模式(interpretive mode)，“溝通交流”模式(interpersonal mode)，和“表達演示”模式(presentational mode)。”文化“目標與”溝通“目標相輔相成，在課程設計時，應力求”大文化“和”小文化“的平衡，由於”小文化“與語言能力的關係比”大文化“更為密切，課程設計重點應從小文化與語言結合的角度著手，選取適當主題，在課堂上進行有效的教學活動。
掌握以上外語教學應遵循的五大目標，並不能保證課程設計的成功及有效性。本演講將進一步提出四個有效課程設計的特點﹐做詳細的說明和解釋﹕1)決定適當的主題﹑內容﹑和進度，2) 充份掌握語言功能，並達到預期的語言溝通目標，3) 教學內容及評量具一致性和再循環性，4) 配合有效的教學方法、活動、及評量。以上四個特點﹐與如何提高學生語言溝通運用能力有最密切而且最直接的關係。
在教學方法上，應配合AP中文考試內容及題型,以聽說讀寫四種綜合交錯能力為教學活動核心，設計與整合性評量(Integrated performance assessment)一致的整合性活動(Integrated activities)，以溝通式教學法為主，有效的教學策略為輔，充份提供學生語意溝通(negotiation of meaning)的機會，針對華裔子弟與非華裔子弟不同的背景和學習特點，設計適當及有效的教學活動，除了使用編寫的教材 (scripted materials) 以外，應多補充具真實性、非編寫而成的教材(unscripted authentic materials)和網上教材(web materials)，掌握重要的教學原則，配合學生的程度和需要，靈活調整。總而言之，課程設計的成功，需要有效的教學活動及有效的綜合評量兩方面具體落實。更重要的是，AP中文的推動，必須根植於Pre-AP中文課程的成功基礎，K-12每個階段的中文教學，皆應全面配合AP中文課程的目標和模式，發揮垂直團隊(Vertical teams)精神，以啟動具連貫性及前瞻性的中文教學遠程計劃。
